
 
 

 

此單張由新州言語病理翻譯工作組 2008年製作 (Speech Pathology Translation Working Party NSW 2008) 
由新州高齡、殘疾及家庭照顧部----南區社區贊助  

 (Department of Ageing, Disability, and Home Care - Metro South Region Community Access) 

  
 
 

為什麽不能只用言語？為什麽不能只用言語？為什麽不能只用言語？為什麽不能只用言語？(Why not speech alone?)  

• 使用言語需要別人能夠聽到並且明白其

中的意思 

• 對於有些人，如果在聽到的同時也能看

到，他們會更容易明白，更容易學會 

      
 

         
 

 

交流的其它方法是什麽？交流的其它方法是什麽？交流的其它方法是什麽？交流的其它方法是什麽？    

(What are other ways to communicate?)  

• 手勢及肢體語言  

• 手語  

• 圖畫、照片及真實物體 

• 電腦  

• 電子通訊 

為什麽為什麽為什麽為什麽除了除了除了除了使用言語之外這些其它方法也有所幫助？使用言語之外這些其它方法也有所幫助？使用言語之外這些其它方法也有所幫助？使用言語之外這些其它方法也有所幫助？    

(Why does it help to use these other ways as well as speech?)  

• 使相互交流的意思更清楚  

• 使你的話語簡短易懂  

• 能夠看到的比能夠聽到的時間會更長 

• 鼓勵言語及語言的發展  

• 提供一種交流方式，減少挫敗感  

• 可以按照個人不同情況而設計 

 

 
 

          
今天就向言語治療師詢問有關不同的交流方法! 

 

交流不僅僅是通過語言(Communication is not just speech) 

每一個人都會有話要說。成功的交流都是雙向的。 

有些人可能在理解與提供訊息方面需要別人的幫助 
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